
CONTOUR #5 BARREL - SHILEN 458 CALIBER 1-14 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL

Contour #5 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003" No straightening is done, and all barrels are completely stress-relieved.
All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those barrels
passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 458 CALIBER 1-14 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787458145
Mfr. No.: 458145CM
Caliber: 458 Caliber (.458)
Contour: #5
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-14
Delivery weight: 1.61kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL
Einführung
Danke, dass du das CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL erworben
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und Handhabung
deines Laufs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch und bewahre es für zukünftige
Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle immer mit Sorgfalt und Respekt mit Feuerwaffen und deren Komponenten.
Stelle sicher, dass der Lauf mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Überprüfe den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Mängeln, bevor du ihn verwendest.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und Verwendung von
Feuerwaffen.
Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, fern von unbefugtem Zugriff, insbesondere durch Kinder.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe führen.
Die Verwendung eines Laufs, der nicht mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, kann zu schweren
Verletzungen oder sogar zum Tod führen.

Vermeidung von Gefahren:

Konsultiere immer einen qualifizierten Büchsenmacher für die Installation.
Versuche nicht, den Lauf ohne professionelle Anleitung zu modifizieren oder zu verändern.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, den Lauf zu installieren oder
zu inspizieren.
Verwende den Lauf nicht, wenn er Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung zeigt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.1.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von deiner Feuerwaffe.2.
Überprüfe den neuen Lauf auf Mängel oder Beschädigungen.3.
Richte den neuen Lauf mit dem Empfänger aus und sichere ihn gemäß den Spezifikationen des4.
Herstellers.
Überprüfe die Installation auf korrekte Ausrichtung und Festigkeit, bevor du ihn verwendest.5.

Nutzung:



Befolge immer die Empfehlungen des Herstellers bezüglich der Art und des Kalibers der Munition.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Abnutzung, Verunreinigungen oder Beschädigungen nach dem
Gebrauch.
Reinige den Lauf gemäß den Richtlinien des Herstellers, um eine optimale Leistung
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Läufe gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Feuerwaffen oder Feuerwaffenkomponenten nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere lokale Behörden oder Entsorgungsanlagen für ordnungsgemäße Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Kauf bereitgestellt wurden.

Danke, dass du dich für das CONTOUR #5 BARREL entschieden hast. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.



Safety Instruction Guide for CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL
Introduction
Thank you for purchasing the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your barrel.
Please read this guide carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and their components with care and respect.
Ensure that the barrel is compatible with your firearm before installation.
Inspect the barrel for any signs of damage or defects before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.
Store the barrel in a secure location, away from unauthorized access, especially by children.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Potential Hazards:

Improper installation can lead to firearm malfunction.
Using a barrel that is not compatible with your firearm can cause serious injury or death.

Avoiding Hazards:
Always consult a qualified gunsmith for installation.
Do not attempt to modify or alter the barrel without professional guidance.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Ensure that your firearm is unloaded before attempting to install or inspect the barrel.
Do not use the barrel if it shows signs of wear or damage.

Instructions for Installation and Usage
Installation:

Ensure that your firearm is completely unloaded.1.
Remove the existing barrel from your firearm according to the manufacturer's instructions.2.
Inspect the new barrel for any defects or damage.3.
Align the new barrel with the receiver and secure it according to the manufacturer's specifications.4.
Check the installation for proper alignment and tightness before use.5.

Usage:
Always follow the manufacturer's recommendations for ammunition type and caliber.
Regularly inspect the barrel for wear, fouling, or damage after use.
Clean the barrel according to the manufacturer's guidelines to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged barrels in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearms or firearm components in regular household waste.
Contact local authorities or waste disposal facilities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL, please refer to the manufacturer's contact information provided with your purchase.

Thank you for choosing the CONTOUR #5 BARREL. Your safety is our priority.



Guide de Sécurité pour le CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL
Introduction
Merci d'avoir acheté le CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation et la manipulation en toute
sécurité de ton canon. Veuillez lire ce guide attentivement et le conserver pour référence future.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et leurs composants avec soin et respect.
Assuretoi que le canon est compatible avec ton arme à feu avant l'installation.
Inspecte le canon pour tout signe de dommage ou de défaut avant utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à
feu.
Range le canon dans un endroit sécurisé, à l'abri d'un accès non autorisé, surtout par des enfants.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement de l'arme à feu.
Utiliser un canon qui n'est pas compatible avec ton arme à feu peut causer des blessures graves
ou la mort.

Éviter les Risques :

Consulte toujours un armurier qualifié pour l'installation.
N'essaie pas de modifier ou d'altérer le canon sans l'aide d'un professionnel.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes à feu.
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée avant d'essayer d'installer ou d'inspecter le canon.
N'utilise pas le canon s'il présente des signes d'usure ou de dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée.1.
Retire le canon existant de ton arme à feu selon les instructions du fabricant.2.
Inspecte le nouveau canon pour tout défaut ou dommage.3.
Aligne le nouveau canon avec le récepteur et fixele selon les spécifications du fabricant.4.
Vérifie l'installation pour un bon alignement et un serrage adéquat avant utilisation.5.

Utilisation :

Suis toujours les recommandations du fabricant concernant le type et le calibre des munitions.
Inspecte régulièrement le canon pour détecter l'usure, les résidus ou les dommages après



utilisation.
Nettoie le canon selon les directives du fabricant pour maintenir des performances optimales.

Instructions d'Élimination
Élimine tout canon inutilisé ou endommagé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les armes à feu ou les composants d'arme à feu dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales ou les installations d'élimination des déchets pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL, fais référence aux informations de contact du fabricant fournies avec ton achat.

Merci d'avoir choisi le CONTOUR #5 BARREL. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR
#5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Introduzione
Grazie per aver acquistato il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e una manipolazione sicuri del tuo
barile. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida e di conservarla per riferimenti futuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre armi da fuoco e i loro componenti con cura e rispetto.
Assicurati che il barile sia compatibile con la tua arma prima dell'installazione.
Controlla il barile per eventuali segni di danni o difetti prima dell'uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.
Conserva il barile in un luogo sicuro, lontano da accessi non autorizzati, specialmente da parte di
bambini.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti dell'arma da fuoco.
Utilizzare un barile non compatibile con la tua arma può causare gravi lesioni o morte.

Evitare i Pericoli:

Consulta sempre un gunsmith qualificato per l'installazione.
Non tentare di modificare o alterare il barile senza una guida professionale.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come protezioni per gli occhi, quando
maneggi armi da fuoco.
Assicurati che la tua arma sia scarica prima di tentare di installare o ispezionare il barile.
Non utilizzare il barile se mostra segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma sia completamente scarica.1.
Rimuovi il barile esistente dalla tua arma seguendo le istruzioni del produttore.2.
Controlla il nuovo barile per eventuali difetti o danni.3.
Allinea il nuovo barile con il ricevitore e fissalo secondo le specifiche del produttore.4.
Controlla l'installazione per una corretta allineamento e serraggio prima dell'uso.5.

Uso:

Segui sempre le raccomandazioni del produttore riguardo al tipo e al calibro delle munizioni.
Ispeziona regolarmente il barile per usura, incrostazioni o danni dopo l'uso.
Pulisci il barile secondo le linee guida del produttore per mantenere prestazioni ottimali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali barili inutilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire armi da fuoco o componenti di armi da fuoco nei normali rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali o le strutture di smaltimento dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST
#5 CHROME MOLY BARREL, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite
con il tuo acquisto.

Grazie per aver scelto il CONTOUR #5 BARREL. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL
Introduksjon
Takk for at du kjøpte CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Denne
guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk og håndtering av løpet. Vennligst les denne
guiden nøye og oppbevar den for fremtidig referanse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og deres komponenter med forsiktighet og respekt.
Sørg for at løpet er kompatibelt med ditt skytevåpen før installasjon.
Inspiser løpet for tegn på skade eller defekter før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående modifikasjoner og bruk av skytevåpen.
Oppbevar løpet på et sikkert sted, utilgjengelig for uautorisert tilgang, spesielt av barn.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til feilfunksjon av skytevåpenet.
Bruk av et løp som ikke er kompatibelt med ditt skytevåpen kan forårsake alvorlig skade eller død.

Unngåelse av farer:

Konsulter alltid en kvalifisert våpensmed for installasjon.
Forsøk ikke å modifisere eller endre løpet uten profesjonell veiledning.
Bruk alltid passende verneutstyr, som øyevern, når du håndterer skytevåpen.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du prøver å installere eller inspisere løpet.
Bruk ikke løpet hvis det viser tegn på slitasje eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at ditt skytevåpen er helt avfyrt.1.
Fjern det eksisterende løpet fra ditt skytevåpen i henhold til produsentens instruksjoner.2.
Inspiser det nye løpet for eventuelle defekter eller skader.3.
Juster det nye løpet med mottakeren og fest det i henhold til produsentens spesifikasjoner.4.
Sjekk installasjonen for riktig justering og stramhet før bruk.5.

Bruk:

Følg alltid produsentens anbefalinger for ammunisjonstype og kaliber.
Inspiser regelmessig løpet for slitasje, tilsmussing eller skade etter bruk.
Rengjør løpet i henhold til produsentens retningslinjer for å opprettholde optimal ytelse.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle ubrukte eller skadede løp i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke skytevåpen eller skytevåpenkomponenter i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter eller avfallshåndteringsanlegg for riktige avhendingmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL, vennligst henvis til produsentens kontaktinformasjon som følger med kjøpet.

Takk for at du valgte CONTOUR #5 BARREL. Din sikkerhet er vår prioritet.



Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #5
BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL
Introduktion
Tack för att du köpt CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY BARREL. Denna
guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av din pipa. Vänligen
läs denna guide noggrant och spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och deras komponenter med omsorg och respekt.
Se till att pipan är kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.
Inspektera pipan för eventuella tecken på skador eller defekter innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.
Förvara pipan på en säker plats, borta från obehörig åtkomst, särskilt av barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till att skjutvapnet fungerar dåligt.
Att använda en pipa som inte är kompatibel med ditt skjutvapen kan orsaka allvarlig skada eller
dödsfall.

Undvika faror:

Rådgör alltid med en kvalificerad vapensmed för installation.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan utan professionell vägledning.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat innan du försöker installera eller inspektera pipan.
Använd inte pipan om den visar tecken på slitage eller skada.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att ditt skjutvapen är helt oladdat.1.
Ta bort den befintliga pipan från ditt skjutvapen enligt tillverkarens instruktioner.2.
Inspektera den nya pipan för eventuella defekter eller skador.3.
Justera den nya pipan med mottagaren och säkra den enligt tillverkarens specifikationer.4.
Kontrollera installationen för korrekt justering och åtdragning innan användning.5.

Användning:

Följ alltid tillverkarens rekommendationer för ammunitionstyp och kaliber.
Inspektera regelbundet pipan för slitage, beläggning eller skador efter användning.
Rengör pipan enligt tillverkarens riktlinjer för att upprätthålla optimal prestanda.



Avfallsinstruktioner
Bli av med oanvända eller skadade pipor i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte skjutvapen eller skjutvapenkomponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringsanläggningar för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5
CHROME MOLY BARREL, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer ditt köp.

Tack för att du valde CONTOUR #5 BARREL. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME MOLY
BARREL. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání a
manipulace s vaší hlavní. Prosím, pečlivě si přečtěte tento průvodce a uchovejte ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že je hlaveň kompatibilní s vaší střelnou zbraní před instalací.
Před použitím zkontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo vad.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání střelných zbraní.
Ukládejte hlaveň na bezpečném místě, mimo dosah neoprávněných osob, zejména dětí.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k selhání střelné zbraně.
Použití hlavně, která není kompatibilní s vaší střelnou zbraní, může způsobit vážné zranění nebo
smrt.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se poraďte s kvalifikovaným gunsmithem pro instalaci.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit hlaveň bez profesionálního vedení.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci se střelnými
zbraněmi.
Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň vybitá před pokusem o instalaci nebo kontrolu hlavně.
Nepoužívejte hlaveň, pokud vykazuje známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše střelná zbraň zcela vybitá.1.
Odstraňte stávající hlaveň ze své střelné zbraně podle pokynů výrobce.2.
Zkontrolujte novou hlaveň na jakékoli vady nebo poškození.3.
Zarovnejte novou hlaveň s rámem a zajistěte ji podle specifikací výrobce.4.
Zkontrolujte instalaci na správné zarovnání a pevnost před použitím.5.

Použití:

Vždy dodržujte doporučení výrobce týkající se typu a ráže munice.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na opotřebení, znečištění nebo poškození po použití.
Čistěte hlaveň podle pokynů výrobce, abyste udrželi optimální výkon.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené hlavně v souladu s místními předpisy.
Nepořádejte střelné zbraně nebo komponenty střelných zbraní do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní orgány nebo zařízení pro likvidaci odpadu pro správné metody likvidace.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se CONTOUR #5 BARREL SHILEN 458 CALIBER 114 TWIST #5 CHROME
MOLY BARREL se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce poskytnuté při nákupu.

Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #5 BARREL. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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